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 CONSIGNES DE SÉCURITÉ

 
 Veuillez conserver ce Manuel de l’utilisateur pour toute consultation ultérieure.
 Débranchez l’équipement de toute source électrique avant de le nettoyer.
 
 
 Conservez cet équipement à l’abri de l’humidité
 
 Les grilles du capot servent à la convection de l’air. Protégez l'équipement contre toute surchauffe. NE 

 
 
 chez l'équipement de la prise murale s’il ne doit pas être 

 N’ouvrez jamais l’équipement. Pour des raisons de sécurité, 

 

 

b) Du liquide a été renversé dans l’équipement.

e) L’équipement est tombé et a été endommagé.

f) L’équipement présente des signes évidents de dommages. 
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 PRÉAMBULE

Le système de sonorisation et d’évacuation vocale EXEO respecte toutes les exigences de la norme EN54

Le Pupitre d’alarme vocale est conçu pour doter le système EXEO de commandes pour le système d’évacuation en 
différents lieux. Les claviers d’extension disponibles permettent l’adaptation aux particularités de chaque système.

 DESCRIPTION

Le Tableau d’alarme vocale permet de diffuser plusieurs messages d'évacuation vocaux en direct et jusqu’à 56 

 

 
 Signalisation d’appel (carillon)
 
 
 Voyant général de l’état d’urgence
 Voyant général de l’état de panne
 
 Voyant de panne de l’alimentation électrique
 Voyant de panne du microphone d’urgence 
 Voyant d’alerte d'évacuation vocale
 Voyant de diffusion de message vocal enregistré d’évacuation 
 Voyant de diffusion de message vocal enregistré d’alarme 
 
 Commandes de messages d’
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  Voyant

 

 VOYANTS D'ÉTAT GÉNÉRAL

Les voyants d'état présentent à tout moment l’état de 

 
Actif (on) lorsque l'équipement est en état d'opération d’urgence (alarme vocale), ou par activation manuelle ou 

Lorsqu’en cas d'urgence, un avertis

disposant d’une priorité supérieure. Ce voyant est automatiquement désactivé lorsqu'il est activé depuis le 

Actif (on) lorsque l'équipement est alimenté à partir d’une source d'alimentation 

 
Actif (on) lorsqu'un défaut est détectée sur l’équipement. Ce voyant est automatiquement activé après toute 
détection d’un défaut de l’une des fonctions surveillées. Couleur Ambre. 
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 VOYANTS DES FONCTIONS SUPERVISÉES 

rdinateur et le système. Relancez l’état de panne signalé. Si le 

Actif (on) lorsqu’un défaillance de l’alimentation 
électrique principale ou de l’alimentation de secours. Relancez l’état de panne signalé. Si le problème persiste, 

MICROPHONE D’URGENCE

rsqu’une panne survient au niveau du microphone d’urgence. Relancez l’état de panne signalé. Si le 

 VOYANTS DES SOURCES D’ALERTE D’URGENCE

Les voyants des sources d’alerte d’urgence signalent l'état de fonctionnement des messages pré

MICROPHONE D’URGENCE

le microphone est disponible pour diffuser un message d’évacuation dans la ou les zone(s) 
sélectionnée(s). Si le voyant est éteint, attendez qu’il s’allume, un signal sonore d'avertissement peut être en cours 

 VOYANTS DE SÉLECTION

Extensions de zone pour les voyants de sélection des mémoires de la zone de fonction du Tableau d’alarme vocale. 
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  COMMANDES

 EMG

 RESET
Le bouton « RESET » (réinitialisation) est situé en haut de l’équipement. Le bouton « RESET » réinitialise le statut de 
fonctionnement du système lorsqu’il est en statut Urgence ou défaut. Il doit être enfoncé durant 2 secondes. 

 ACK (acquittement signal sonore)

», sur la partie droite de l’équipement. Il permet de confirmer que 
l'indication d'une situation d'urgence ou de panne a été remarquée. En le pressant, le signal sonore d’urgence 

 EVAC MSG

» (message d’évacuation) est situé en bas à gauche de l’équipement. Il permet de diffuser le 
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 ALERT MSG
alerte) est situé en bas à gauche de l’équipement. Il permet de diffuser 

 TEST

» est situé en bas à gauche de l’équipement. Il permet de vérifier le bon fonctionnement de tous 

 TALK

rophone à main. Il permet de demander le canal d’avertissement d'évacuation 

 TERMINAISON DU BUS ACSI 

» est situé au centre de la face arrière de l’équipement. Il permet 
l’activation/désactivation de la terminaison de bus. Cette commande doit être active lorsque l’équipement occupe 

 SÉLECTEUR D’ALIMENTATION ÉLECTRIQUE ACSI

L’équipement dispose d’un sélecteur qui permet de choisir la source d’alimentation électrique entre «
V, l’équipement 

externe fourni avec l’équipement. Dans un tel mode, en cas de problème d’alimentation via le chargeur, 
l’alimentation de l’équipement est automatiquement basculée sur le Bus ACSI. Si le sélecteur est sur 24
n’est alimenté que par le Bus ACSI.
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 IDENTIFIANT CLAVIER

L’identifiant clavier n’est disponible que sur les claviers d’extension reliés à l'EVS. L’identifiant «
centre de la base de l’équipement. Il permet de sélectionner la position du clavier d’extension sur le réseau. Chaque 

poser d’un identifiant unique. Dans un système où les touches de mémoire de zone n'ont pas été 

 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
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  ENTRÉES ET SORTIES

le capot à la partie arrière de l'équipement. Le capot est doté d’une membrane en caoutchouc qui peut être 

 ENTRÉE/SORTIE DU SYSTÈME P.A 

L'équipement comporte deux connexions pour les éléments distribués dans le système de sonorisation. Il s’agit 

connectées. Le Bus ACSI alimente l’équipement à distance, voir chapitre 3.2.8.

: Cette connexion n’est pas compatible avec de l’Ethernet standard.
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 ENTRÉE DE MISE À JOUR/ALIMENTATION EXTERNE 

L'unité dispose d’une entrée pour une 

La connexion s’effectue au moyen d’un câble mâle mini

 PORTS POUR CLAVIERS D’EXTENSION

L’équipement dispose d’un port, sur le côté droit de l’unité, pour la connexion de claviers supplémentaires.

d’extension

 
 

Page 13 sur 27 
 

 DESCRIPTION DU FONCTIONNEMENT :

 MISE SOUS TENSION

 URGENCE

 ACTIVATION D'UN ÉTAT D'URGENCE

o Message d’alarme enregistré
o Message d’évacuation enregistré
o Message en direct depuis le microphone d’urgence

Lorsque l'état d'urgence est activé, un signal d'avertissement sonore l’est 

 DIFFUSION D'UN ÉTAT D'URGENCE

 Diffuser un message d’avertissement enregistré
 Diffuser un message d’évacuation enregistré
 

» pour diffuser le message d’évacuation, 
d’alarme ou en direct souhaité. Le voyant source utilisé s'active et les voyants des mémoires d
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 ARRÊT D’UN AVERTISSEMENT VOCAL

 DÉSACTIVATION D'UN ÉTAT D'URGENCE

» pendant 2 secondes, l’état d'urgence est 
désactivé. Toutes les alertes d’urgence sont arrêtées.

  PANNE

 COUPURE DU SON DE L’ÉTAT DE PANNE

 RÉINITIALISATION DE L’ÉTAT DE PANNE

Pour réinitialiser l’état de panne, appuyez sur la touche «
l’état de panne. Si l’état de panne persiste, il est de nouveau signalé.

  TEST
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 CONNEXION ET PARAMÉTRAGES 

  ALIMENTATION

L'EVS est fourni avec une source d'alimentation externe dotée d’un port USB A femelle en 5 VCC connecté via un 

alimenter l'équipement, vous pouvez l'utiliser ou l’alimenter directement à partir du bus ACSI, par sa connexion au 

  CONNEXION AU SYSTÈME D’ÉVACUATION VOCALE (BUS ACSI)

d’évacuation

L’équipement est doté de deux connexions pour le raccordement au système d’évacuation vocale. Tous les 

  CONFIGURATION DE L’ADRESSAGE ET DES PRIORITÉS

Chaque périphérique dispose d’un commutateur de priorité dans le Bus. Selon la configuration de priorité 

 Vérifiez que l’équipement n’est pas en état d’urgence. Le voyant «
 
 
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d’adresse


 

     

     

     

     

     

     

     

     

     

: Signal d’adresse du Bus ACSI

 

 » pour l’annuler.
 
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: Signal d’adresse du Bus ACSI

 

 » pour l’annuler.
 
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     
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: Signal d’adresse du Bus ACSI

 

 » pour l’annuler.
 
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  CONFIGURATION DE L'EVS

 CONFIGURATION, TONALITÉ D’AVERTISSEMENT. 

Pour accéder à la configuration de la tonalité d’avertissement, procédez comme suit

 Vérifiez que l’équipement n’est pas en état d’urgence. Le voyant «
 
 L’accès à la configuration est confirmé lorsque le bouton « » s’allume.
 
 

 » pour l’annuler.

 CONFIGURATION, VOLUME EN SORTIE 

 Vérifiez que l’équipement n’est pas en état d’urgence. Le voyant «
 
 L’accès à la configuration est confirmé par le clignotement lumineux du voyant «
 

diminuer. Chaque pression est accompagnée de l’éclairage du voyant associé pour confirmation. Lorsque le 

 » pour l’annuler.

  CONNEXION DE CLAVIERS D’EXTENSION 

claviers d'extension, il dispose d’un port, sur le côté, qui 

Pour l’installation, veuillez procéder comme suit

 

 

 

 
 
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 

 

 

 
 
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d’un d’extension.

d’un d’extension.

d’un d’extension.

d’un d’extension.
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l’aide du câble ruban de connexion fourni avec l'équipement. Dans un tel cas, la configuration de l'adresse des 

d’un d’extension.

 MISE À JOUR

Si une mise à jour du microprogramme de l’équipement est requise, assurez
correspond à votre modèle. Si des claviers d'extension sont connectés à l’équipement, il n'est pas nécessaire de les 

Le processus de mise à jour s'effectue automatiquement à partir de l’éq
Cela peut prendre quelques minutes en fonction de l'appareil et du système. Durant ce temps, l'appareil n’est pas 
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 INSTALLATION

 INSTALLATION SUR LE RACK DE 19 po.  (48,26 cm) 

d’un

  INSTALLATION MURALE 
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 INSTALLATION

 INSTALLATION SUR LE RACK DE 19 po.  (48,26 cm) 

d’un

  INSTALLATION MURALE 
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 INSTALLATION

 INSTALLATION SUR LE RACK DE 19 po.  (48,26 cm) 

d’un

  INSTALLATION MURALE 
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Pour l’installer, forez deux trous sur la surface où l'équipement va être placé. Les trous 

l'ensemble. Une fois l’éq

d’installation
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  AUCUN VOYANT NE S’ALLUME

  L’APPEL VOCAL EST TROP FORT/BAS

Si cela ne concerne qu’un EVS en particulier, vérifiez le volume réglé conformément au chapitre

d'avertissement d’appel comme décrit au chapitre 5.4.1. Effectuez 

durant 5 secondes. L’équipement redémarre. Paramétrez l’adresse de l’équipement conformément au chapitre 5.2.

vé, suivez les étapes du chapitre 8.5. Si le voyant n'est pas activé, activez le carillon d’appel comme décrit 

simultanément sur les touches « ACK », « RST » et « TEST » durant 5 secondes. L’équipement redémarre. 
Paramétrez l’adresse de l’équipement conformément au chapitre 5.2. 

  PANNE DE MICROPHONE

Si après reconnexion il s’allume à nouveau, effectuez une RÉINITIALISATION (l’équipement devra être reconfiguré). 
» durant 5 secondes. L’équipement 

redémarre. Paramétrez l’adresse de l’équipement conformément au chapitre 5.2.
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 RÉSOLUTION DES PANNES

  IL N’Y A AUCUNE LIAISON AVEC LE SYSTÉME

L’équipement indique une panne de liaison avec le 

hors liaison est le seul bus qui ne peut pas se connecter. Si d’autres équipements de ce 
le plus proche d’où part le bus (EXEO).

l'échelle kΩ. Si le résultat de la mesure est 0, la lig

Effectuez une RÉINITIALISATION (l’équipement devra être reconfiguré). Pour cela, appuyez simultanément sur les 
» durant 5 secondes. L’équipement redémarre. Paramétrez l’adresse de 

l’équipement conformément au chapitre

d’assistance/réparation. Si plus d'é

  LES VOYANTS « REMOTE CTRL » ET « EMG » CLIGNOTENT 
SIMULTANÉMENT.

Vérifiez que l’adresse de Bus est correcte, pour cela suivez les étapes du chapitre 5.2.

Effectuez une RÉINITIALISATION (l’équipement devra être reconfiguré). Pour cela, ap
» durant 5 secondes. L’équipement redémarre. Paramétrez l’adresse de 

l’équipement conformément au chapitre 5.2.

d’assistance/réparation. Si plus d'équipements sont connectés au Bus, connectez les lignes d'entrée et de sortie du 
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  IL N’Y A AUCUNE LIAISON AVEC LE SYSTÉME

L’équipement indique une panne de liaison avec le 

hors liaison est le seul bus qui ne peut pas se connecter. Si d’autres équipements de ce 
le plus proche d’où part le bus (EXEO).

l'échelle kΩ. Si le résultat de la mesure est 0, la lig

Effectuez une RÉINITIALISATION (l’équipement devra être reconfiguré). Pour cela, appuyez simultanément sur les 
» durant 5 secondes. L’équipement redémarre. Paramétrez l’adresse de 

l’équipement conformément au chapitre

d’assistance/réparation. Si plus d'é

  LES VOYANTS « REMOTE CTRL » ET « EMG » CLIGNOTENT 
SIMULTANÉMENT.

Vérifiez que l’adresse de Bus est correcte, pour cela suivez les étapes du chapitre 5.2.

Effectuez une RÉINITIALISATION (l’équipement devra être reconfiguré). Pour cela, ap
» durant 5 secondes. L’équipement redémarre. Paramétrez l’adresse de 

l’équipement conformément au chapitre 5.2.

d’assistance/réparation. Si plus d'équipements sont connectés au Bus, connectez les lignes d'entrée et de sortie du 



    Pupitre micro sécurité      EVS  

5 6 , c h e m i n  d e  l a  Fl a m b è re  ·  3 1 3 0 0  To u l o u s e  ·  F R A N C E  ·  T é l . 3 3  ( 0 ) 5  6 1  3 1  8 6  8 7
F a x  3 3  ( 0 ) 5  6 1  3 1  8 7  7 3  ·  c o m m e r c i a l @ m a j o r c o m . f r  ·  w w w . m a j o r c o m . f r

Manuel d’utilisation V1.1

 24	  DCO-22   Interface Audio sur IP [Cobranet]

5 6 , c h e m i n  d e  l a  Fl a m b è re  ·  3 1 3 0 0  To u l o u s e  ·  F R A N C E  ·  T é l . 3 3  ( 0 ) 5  6 1  3 1  8 6  8 7
F a x  3 3  ( 0 ) 5  6 1  3 1  8 7  7 3  ·  c o m m e r c i a l @ m a j o r c o m . f r  ·  w w w . m a j o r c o m . f r

Manuel d’utilisation V1.1

2524  EVS     Pupitre micro sécurité     

 
 

Page 25 sur 27 
 

 

 
 
 
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dessus ne marche, contactez le service d’assistance/réparation. Appuyez sur le bouton 
» pour faire taire le signal d’avertissement sonore. Les autres fonctions de l’

  LES CLAVIERS D’EXTENSION NE ROUTENT PAS LES ZONES

dessus ne résout le problème, effectuez une RÉINITIALISATION (l’équipement devra être 

L’équipement redémarre. Paramétrez l’adresse de l’équipement conformément au chapitre 5.2.

d’assistance/réparation.

  LE CLAVIER D’EXTENSION NE S’ALLUME PAS

claviers, du dernier jusqu’au premier. Déconnectez le premier clavier d'extension qui ne s'allume pas et reliez les 

de zone avec l'application de configuration du système puis contactez le service d’assistance/réparation.

 INSTRUCTIONS DE MAINTENANCE

conseillé de définir une période maximale d’un an.

 
 
 
 
 N’utilisez aucun aérosol, solvant ou abrasif.
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10. CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES 

Modèle EVS 

Alimentation électrique de 4,5 à 5,5 VCC, 1 x mini−USB AB  

Consommation d’énergie de 200 à 500 mA (max. avec tous les claviers d’extension) 

Consommation d’un clavier  
d’extension 

40 mA max. 

Réponse en fréquence 200 à 12000 Hz (+/− 2dB) 

Rapport signal/bruit >95dB, A−pondéré 

Sensibilité −43 dB (1KHz) 

Directionnalité Axiale, avec diagramme polaire de type hypercardioïde 

Type de transducteur Dynamique avec bobine mobile 

DSP Intégré. 48 kHz, 24 bits − 172 MIPS 

Bus ACSI  2 ports ACSI identiques Audio équilibrée 1Vp. 0,707Vrms. 10 KΩ, RJ−45 femelle, 1000 m
 de longueur max. /3280 pieds 

Port d’extension 1 x rangée de broches, 2 rangées x 5 contacts femelles 

Voyants État: Urgence, Panne générale, Contrôle à distance 
Panne: Ligne, Alimentation, Microphone d’urgence 
Message en diffusion: Évacuation/Avertissement enregistrés, message en direct 

Boutons Urgence, Réinitialisation, Confirmation, (EMG, RST, ACK) 
1 bouton pour parler (TALK) 
Message enregistré: Évacuation et avertissement 
Test des voyants 

Fonctions Tonalité de préavis, contrôle du volume, DSA (réglage sonore dynamique). Directionnalit
é jusquà 448 zones système. 

Longueur du cordon du microph
one 

500mm (13,75") 

Dimensions sans le microphone
 (L x H x P) 

259 x 132 x 50mm/ 3,38 x 2,56 x 7,48 pouces 

Dimensions avec le microphone
 (L x H x P) 

259 x 132 x 93mm/ 3,38 x 2,56 x 7,48 pouces 

Dimensions des racks/claviers  
supplémentaires (L x H x P) 

86 x 132 x 42mm/ 3,38 x 2,56 x 7,48 pouces 

Conditions opérationnelles −5 à 45 ºC / 23 à 113 ºF 
5 à 95% d’humidité relative (sans condensation) 

Finition Fer, Gris RAL 7016 

Poids 1 Kg 

Poids d’un clavier d’extension 0,5 Kg 

Accessoires du EVS 1 x mini−USB AB mâle/USB A mâle 
1 x Connecteur USB d’alimentation de type C (type UE) 
1 x Câble Ethernet de 2 m/ 6,56 pieds 
2 x accessoires pour installation du rack 
1 x accessoire de fixation pour installation murale 

Accessoires pour clavier  
d’extension 

1 x adaptateur port d’extension 2 x 5 contacts mâle/mâle 
1 x pièce de connexion à l’EVS 
4 x vis à tête fraisée (4 x 8mm) 
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